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Bomo zares
1 • • V V  • < ' / )edini nezaščiteni?
Prijatelj Ivo Jevnikar je v »Slo

vencu« z dne 23. t.m. povsem  
pravilno ugotovil, kako obstaja 
resna nevarnost, da bomo Slo
venci v Italiji ostali edina neza
ščitena manjšina v državi. Rim
ska poslanska zbornica je pred 
dnevi z veliko večino odobrila 
zakonski predlog o zaščiti »manj
ših jezikovnih skupnosti«, pri če
mer eden izmed členov zakona 
pojasnjuje, da zaščita ne zade
va Slovencev v Furlaniji Julijski 
krajini. Zakon se torej tiče dru
gih jezikovnih skupnosti, med 
njimi furlanske.

Zakonski predlog je dolgo le
žal v predalih rimskega parla
menta, a so ga pred kratkim sko
raj iznenada »potegnili na svetlo«

D R A G O  LEGISA

in ga v poslanski zbornici odo
brili v takorekoč rekordnem ča
su ter z zelo prepričljivo večino 
(za zakon so bile vse poslanske 
skupine, razen misovske in repu
blikanske). Pričakovati je zato, 
da bodo zakon v kratkem odobri
li tudi v senatu, tako da bo vpra
šanje zaščite manjših jezikovnih  
skupnosti urejeno še v zakono
dajni dobi, ki se izteka (držav
nozborske volitve bodo spomla
di prihodnjega leta).

Iskreno, seveda, delim o ve
selje s sosedi Furlani in z drugi
mi manjšinami zaradi velikega, 
naravnost zgodovinskega dogod
ka. Z uradnim priznanjem jezi
ka in z zaščito kulturnega bogast
va vsake posamezne manjšine 
bodo njeni pripadniki laže in 
bolj naravno mogli izpopolnjeva
ti lastno osebnost, sposobnosti 
njihovega uma in srca pa bodo na 
razpolago celotni družbi.

Močno nas stiska pri srcu — 
tega nam tudi nihče, ki je v do
bri veri, ne more zameriti — ob 
dejstvu, da so zakonski predlo
gi in celo vladni zakonski osnu
tek za globalno zaščito sloven
ske manjšine še vedno v preda
lih rimskega parlamenta, kar je 
treba pripisati očitno preračuna
nemu obotavljanju zakonodajal
cev, oziroma političnih krogov, 
iz katerih izhajajo.

Naravnost sveta jeza pa nas 
Ugrabi, ko v najbolj razširjenem  
tržaškem italijanskem dnevniku
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»LEGIZEM < IN AVTONOMIJE
Že dolgo se v italijanski javnosti 

in v javnih občilih posebej razpravlja 
in piše o vlogi lig ali zvez, v katere se 
odevajo razni, posebej severni avtono
misti. Med vsemi seveda prvači Lom
bardska zveza - Lega lombarda, ki jo 
vodi senator Bossi. Zadnje čase je 
vzbudilo precej prahu dejstvo, da je 
njen voditelj izključil iz političnega gi
banja skupino vidnih lombardskih de
želnih svetovalcev, med katerimi je bil 
sam predsednik lige Castelazzi. Na Tv 
in v  političnih razpravah je stalno na 
pozomici lombardski »senatur«, ki vo
di svoje gibanje, podobno oborožene
mu srednjeveškemu vojščaku, ki sto
ji v samem grbu gibanja.

Poglejmo na kratko, kaj hoče ta 
politična grupacija. Lombardska zve
za, ki ima še vzdevek Lega Nord, ima 
nedvomno velikopotezne načrte. Po 
prvotnih strogo lokalnih aspiracijah, 
omejenih predvsem na Lombardijo, se 
je v nekaj letih zveza raztegnila na ce
lotno severno Italijo, posebej še v po
vezavi z Beneško ligo (Liga Veneta), 
ki je bila pravzaprav prva taka forma
cija z večjim odmevom po državi. Ime
la je tudi svoje parlamentarce v  obeh 
zbornicah. Nato so nastopile krize in 
razkoli, tako da je sedaj le v  povezavi 
z lombardsko večjo in močnejšo sose
do še obstala. Lombardska zveza ima 
svoje zastopnike v  državnem, pa tudi 
v evropskem parlamentu. Prav eden 
od dveh njenih evropskih poslancev, 
Speroni, je sedaj postal tudi njen 
predsednik.

Znano je, da si je lombardska zve
za zadala kot cilj ustanovitev treh re

publik v  sklopu Italije — severno, 
srednjo in južno. Ta trializem je moč
no vzburil politično javnost. Ligo ob
tožujejo separatizma in celo rasizma, 
v njej pa vidijo zlasti potencialnega in 
nevarnega volilnega tekmeca. Bossi in 
njegovi si seveda obetajo na prihod
njih volitvah v  parlament velikanski

porast in v tem smislu že vodijo svo
jo propagando.

Kakšne stvarne perspektive ima 
pojav lig? Jasno je, da je v  državi cela 
vrsta strank, gibanj, zvez ipd. Tudi 
avtonomistična ideja ni le last lig. To 
idejo dejansko zagovarjajo tudi manj- 
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COSSIGA
Potekli bosta  km alu  dve leti od 

tis tega  d ežev n eg a  z im skega p o 
po ldneva, ko  je p red sed n ik  re p u 
blike C ossiga sp reje l n a  K virina- 
lu  sk u p in o  časn ikarjev , ki m u  je 
prišla  voščit za novo  le to . Po n a 
govoru  vod ite lja  delegacije  se je 
p re d se d n ik  sunko v ito  obrn il in  
svojega sodelavca vp raša l, koliko 
d n i še m an jk a  do  iz teka n jegove
ga m andata . N isem  slišal odgovo
ra, iz p red sed n ik o v e  d rže  pa  sem  
takoj sk lepa l, d a  n am  bo  povedal 
nekaj važnega .

In  res je d ržav n i p o g lavar d e 
jal, da  p rek in ja  svoj skoraj p e tle t
ni m olk in d a  bo odslej »stresel iz 
čevlja kam enčke« vsakokra t, k a 
dar bo sm atral to za po trebno . Z a
čela se je doba  p red sed n ik o v eg a  
javnega in nek o n v en c io n a ln eg a  
izražan ja  m n en j, za k ar so v Itali
ji celo skovali novo  b esedo : »es- 
te rnazione« .

N adaljn ji razp le t d o g o d k o v  je 
zn an . C ossiga je izjavil, d a  bo za
vih tel s k ram p o m  vsakokra t, k a 

d a r se m u  bo zdelo , d a  kaj ni v 
sk ladu  z zak o n o m  in m oralo . 
M arsikoga si je privoščil; še na j
bolj p a  so m u  šli n a  živce n ek a te 
ri p red s tav n ik i n ek d an je  n jegove 
stran k e , to  je Kršč. dem okracije . 
Z d i se pa, d a  je bil te d n i dosežen  
višek: v o d stv o  P d s (bivši k o m u 
nisti) je sk lenilo , da b o  v p a rla 
m en tu  fo rm alno  p red laga lo , naj 
se p re d se d n ik  repub like  postav i 
na  za to žn o  klop zarad i v e le izda
je in  a te n ta ta  na  u s tav o  (člen 90 
repub liške  ustave).

Bivše k o m u n is te  oč itno  h u d o  
m oti p redsedn ikova izjava, češ da 
je »mlad p redstavn ik  stare  KPI« še 
nekaj dn i p red  p renov ite ljsk im  
stran k in im  k o n g reso m  im el stike 
s češkoslovaško  ta jno  službo.

Lombardska liga je po zadnjih volitvah v Brescii postala 
stranka relativne večine, medtem ko je KD druga.

Stranke Obč. volitve '91
(%)

Svetov. Obč. volitve '90 
(%) Razlika

DC 24,3 13 31,9 - 7 ,6
PSI 10,3 5 12,9 - 2 ,6
MSI 3,7 2 2,6 + 1,1
PRI 5,5 3 3,6 + 1,9
PLI 3,3 1 1,9 + 1,4
PSDI 1,6 — 1,7 - 0 ,1
PDS 9,4 5 16,4

} - 3 , lRif. Com.* 5,3 3 —

La Rete** 4,7 2 — —
Lega Lom barda 24,4 14 20,1 + 4,3

Upokojenci 5,0 2 1,8 + 3,2
Drugi 2,5 — 7,1 —

Na prejšnjih volitvah sta nastopili skupno z znakom PCI.
Nastopila je skupno z zelenimi na listi »Brescia«; ta je prejela 4,7% glasov.

Predsednik republike Cossiga z ma
roškim  kraljem  na Kvirinalu

Pred log  po  vsej v e rje tn o sti ne 
b o  p rod rl, saj je velika večina 
s tra n k  že izjavila, da ga od ločno  
odk lan ja , ker d a  je očitno  brez 
vsak e  p o d lag e . K ljub tem u  pa  ta 
dogodek  u teg n e  imeti globlje p o s
ledice v ita lijanskem  političnem  
živ ljenja, k o t izhaja iz p ism a, ki 
ga  je C ossiga naslovil n a  rim sko 
p ravdn ištvo  v zvezi z zadevo  Gla- 
dio«. D .L.
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■  NEDELJA, 1. decembra, ob: 8.00 Jutra
nji radijski dnevnik; 8.30 Kmetijski tednik;
9.00 Sv. maša iz župnijske cerkve v Roja
nu; 9.45 Pregled slovenskega tiska v Itali
ji; 10.00 Mladinski oder. Enid Blyton: »Pet 
prijateljev znova na Kirrinovem otoku.«; 
11.45 Vera in naš čas; 12.00 Državne me
je in družinske usode; 13.00 Opoldanski 
radijski dnevnik; 13.25 Glasba po željah;
14.00 Poročila in deželna kronika; 14.10 Ja
nez Povše: Slovenski obračun s samim se
boj; 15.30 Šport in glasba; 17.00 Z naših 
prireditev.
■  PONEDELJEK, 2. decembra, ob: 7.20 
Jutranji radijski dnevnik; 7.30 Pravljica;
8.00 Poročila in deželna kronika; 10.00 Po
ročila in pregled tiska; 11.30 Homer: »Odi
seja«; 12.00 Umetniki pred ogledalom;
12.40 Cecilijanka 1991; 13.00 Opoldanski 
radijski dnevnik; 13.25 Gospodarska pro
blematika; 14.00 Poročila in deželna kro
nika; 14.10 Otroški kotiček: »Možiček Ko- 
pitljaček«; 15.00 Ko zgodovina zazveni; 
15.55 Mi in glasba. Zagrebški simfoniki in 
zbor Hrvaške radiotelevizije, Komorni in 
mladinski zbor RTV Slovenija; 17.00 Po
ročila in kulturna kronika; 17.10 Jože Pleč
nik, slovenski svetovni arhitekt.
■  TOREK, 3. decembra, ob: 7.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 Po
ročila in deželna kronika; 8.10 Alpe Jadran;
9.30 To je življenje; 10.00 Poročila in pre
gled tiska; 10.10 Stereofonski koncert;
11.30 Homer: »Odiseja«; 12.00 Življenju 
naproti; 12.40 Cecilijanka 1991; 13.00 
Opoldanski radijski dnevnik; 13.25 Glas
ba po željah; 14.00 Poročila in deželna kro
nika; 15.50 Mi in glasba. Zagrebški sim
foniki in zbor Hrvaške radiotelevizije, Ko
morni in mladinski zbor RTV Slovenija;
17.00 Poročila in kulturna kronika; 17.10 
Dopisnice z najbližnjega vzhoda.
■  SREDA, 4. decembra, ob: 7.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 Po
ročila in deželna kronika; 8.10 Državne 
meje in družinske usode; 9.30 Za smeh in 
dobro voljo; 10.00 Poročila in pregled tis
ka; 11.30 Homer: »Odiseja«; 12.00 Zdra
va prehrana in gastronomija; 12.40 Ceci
lijanka 1991; 13.00 Opoldanski radijski 
dnevnik; 13.25 Na goriškem valu; 14.00 
Poročila in deželna kronika; 14.10 Na go
riškem valu; 16.00 Mi in glasba. Sloven
ski izvajalci v Mozartovih skladbah; 17.00 
Poročila in kulturna kronika; 17.10 Jugo
slavija po letu '45; 17.50 Mladi val.
■  ČETRTEK, 5. decembra, ob: 7.00 Ju
tranji radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 
Poročila in deželna kronika; 8.10 »Vojna 
je obrt, kruta in egoistična«. Slovenski vo
jaki v 1. svetovni vojni; 9.30 To je življe
nje; 9.40 Dvajset minut z...; 10.00 Poroči
la in pregled tiska; 11.30 Homer »Odise
ja«; 12.40 Cecilijanka 1991; 13.00 O pol
danski radijski dnevnik; 13.25 Glasba po 
željah; 14.00 Poročila in deželna kronika;
15.40 Orkestralna glasba; 16.00 Mi in glas
ba: Gallusov odnos do koralne melodike;
17.00 Poročila in kulturna kronika; 17.10 
Četrtkova srečanja: Trst, december 1941. 
Ob 50-letnici drugega tržaškega procesa.
■  PETEK, 6. decembra, ob: 7.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 Po
ročila in deželna kronika; 8.10 Halo, do
ber dan! Tu 362875; 10.00 Poročila in pre
gled tiska; 11.30 Homer »Odiseja«; 12.00 
Iz Četrtkovih srečanj; 12.40 Cecilijanka 
1991; 13.00 Opoldanski radijski dnevnik;
14.00 Poročila in deželna kronika; 14.10 
Otroški kotiček: »Kje je pristalo letalo?«;
14.30 Od Milj do Devina; 16.00 Mi in glas
ba: pianist Gojmir Demšar.
■  SOBOTA, 7. decembra, ob: 7.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 Po
ročila in deželna kronika; 8.10 Kulturni do
godki; 9.30 Zdravniški nasveti; 10.00 Po
ročila in pregled tiska; 10.10 Repentabor 
— glasbeni popoldnevi stare in sodobne 
glasbe. Skupina Gallus consort; 11.30 Ho
mer »Odiseja«; 12.00 Rezija in Kanalska 
dolina; 13.00 Opoldanski radijski dnevnik; 
13.25 Glasba po željah; 14.00 Poročila in 
deželna kronika; 14.10 Nediški zvon; 15.00 
Svet skozi lunin pogled; 16.00 Mi in glas
ba. 17.00 Poročila in kulturna kronika.

Ta ponedeljek sta odstopila trža
ški župan Richetti in predsednik 
tržaške pokrajine Crozzoli, nekaj dni 
pozneje pa je odstopil še devinsko- 
nabrežinski župan Caldi. Na tak na
čin sta se v obeh osrednjih tržaških 
krajevnih upravah in v devinsko- 
nabrežinski občini odprli krizi, ki ima
ta vsaka svoje značilnosti in specifi
čne vzroke, kljub temu pa sta tudi 
medsebojno povezani.

V  Trstu se kriza v bistvu suče 
okrog izvajanja starega dogovora o t.i. 
štafetah, na osnovi katerega bi sredi 
mandatne dobe moral demokristjana 
na čelu občine zamenjati socialist, so-

Poziv Šolskega sveta
Za bojkot volitev 
v okrajne in pokrajinske 
šolske svete

Šolski odbor, ki povezuje 
predstavnike Sindikata slo
venske šole, šolskih  komisij 
Ssk, SKGZ in SSO ter slo
venskih komisij v DSL, GKP 
in PSI, je pred nedavnim po
novno pozval vse osebje na 
slovenskih šolah ter starše in 
dijake, naj 1. in  2. decembra 
bojkotirajo šolske volitve v 
okrajne in pokrajinske svete. 
Priporoča pa jim, naj se v čim 
večjem številu udeležijo voli
tev v zavodne svete.

Razlogi za takšen sklep se
gajo v leto 1977, ko je Šolski 
odbor 5. novembra pozval pri
stojne oblasti, naj ob priliki 
priprave na prve volitve om o
gočijo samostojno upravljanje 
in vodnje slovenskih šol. Od 
tedaj pa se ni nič spremenilo, 
zato je bojkot tudi danes po
vsem  upravičen, poudarjajo 
predstavniki Šolskega odbora.

cialista na čelu pokrajine pa demo
kristjan. Ta dogovor so koalicijski 
partnerji, t.j. KD, PSI, PSDI, PRI 
in PLI, skušali uresničiti že letošnje
ga februarja, toda delikatna ravnoves
ja v odnosih med strankami in celo 
med strujami posameznih strank so to 
preprečila. V  devinsko-nabrežinski ob-
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šinske stranke, ki se prav tako ogre
vajo za politični federalizem. Da je re
cimo v ligah lep del nezadovoljnežev 
s sedanjim sistemom je gotovo res. N i 
pa celotna liga (ali lige nasploh) za
kup nezadovoljnežev ali oportunistov. 
Jasno je, da imajo lige tudi kaj pozi
tivnega, čeprav je v  njihovi politični 
igri dandanes prej protestništvo kot 
pa konstruktivni načrti.

čini pa je župan (in z njim avtoma
tično celotni odbor) odstopil v bistvu 
zato, ker je opravil vlogo, zaradi ka
tere je bil izvoljen. Po dramatični pre
kinitvi sodelovanja zaradi znane afe
re okrog dvojezičnih osebnih izkaznic 
so se namreč KD, SSk in PSI leto
šnjega marca sporazumele, da sesta
vijo začasen odbor, ki bo občino vodil 
do odobritve proračuna, nakar bodo 
preverile, ali obstajajo pogoji za obno
vitev polnega sodelovanja do konca 
mandatne dobe. Devinsko-nabrežinski 
občinski proračun je bil odobren 22. 
t.m ., odstop župana pa je takoj zatem 
zahtevala KD, da bi sprožila prever
janje, a tudi zato, ker meni, da bi ji 
pritikala večja teža v odboru.

Vse te situacije so med seboj po
vezane, če ne iz drugih razlogov, pa 
vsaj zato, ker so v njih vpletene veči
noma iste stranke in deloma celo isti 
ljudje. V  tej zvezi velja omeniti, da pe- 
terostrankarska koalicija v  Trstu z ne
kakšno vztrajnostjo vabi SSk, naj pri
stopi. Vzrok za to vztrajnost je treba 
med drugim iskati tudi v dejstvu, da 
peterostrankarska koalicija v pokra
jinskem svetu ne razpolaga z absolut
no večino. SSk pa je že dala jasno ra
zumeti, da ne namerava sprejeti va
bila kar tako. Upoštevati je treba, da 
je peterostrankarska koalicija ob nepri
čakovani in osupljivi podpori DSL v 
tržaški občini in pokrajini pravkar 
odobrila statuta, ki predstavljata hud  
afront za Slovence, pa tudi za demo
kracijo. Poleg tega je SSk postavila 
vrsto programskih in političnih zah
tev, med temi zahtevo po dejavnem 
zavzemanju za pravični zaščitni za
kon, ki jih peterostrankarska koalici
ja z veliko težajo sprejema, če jih  že 
ne zavrača.

Nemogoče je zdaj napovedovati, 
kako se bodo stvari razpletle. Marsi
kaj se bo razčistilo v torek, 3. decem
bra, ko bi po devinsko-nabrežinski in 
tržaški občini morala proračun odobri
ti še pokrajina. Tega namreč ne bo 
mogla storiti, če se ne bo osnovala ne
ka večina, do le-te pa bo najbrž prišlo 
le s sklenitvijo sporazuma, ki bi ga
rantiral redno upravljanje do narav
nega izteka mandatne dobe. V  naj
slabšem primeru se bo slika zjasnila 
najpozneje čez približno dva meseca, 
saj nova zakonodaja določa rok 60 dni 
za sestavo rednih uprav.

Gotovo bo ta pojav še dolgo zani
mal politične kroge in javnost. Kot 
pripadniki slovenske manjšine ne bo
mo lig obsojali, pa niti ne podpirali. 
Sami imamo svoje politične programe, 
vezane na manjšinsko solidarnost in 
evropsko idejo. V  tem duhu bomo še 
naprej zagovarjali tako avtonimijo, ki 
je izraz kulturne in narodne biti naše 
stvarnosti s pogledom, uprtim  v Ev
ropo tretjega tisočletja.

Bojan Brezigar 
o slovenščini 
v deželnem svetu

Deželni svetovalec Sloven
ske skupnosti Bojan Brezigar 
je v svojem posegu v razpravi 
o popravkih pravilniku dežel
nega sveta v torek, 26. t.m ., 
predvsem sprožil vprašanje o 
rabi slovenščine in furlanšči- 
ne. Med drugim je dejal, da ta 
problem ni nov, saj je deželni 
svet o njem že razpravljal leta 
1976 (tedaj je b ilo sicer govo
ra le o slovenščini). Brezigar je 
očital svetu, da se odreka svo
jim pristojnostim, češ da o ra
bi drugih jezikov lahko odlo
ča samo državni zakon, saj no
ben državni zakon ne prepo
veduje vključitve norm o rabi 
m anjšinskih jezikov v pravil
nike deželnih  svetov.

Dežela naj končno pokaže 
voljo in namen, je nadaljeval 
Brezigar, da ovrednoti in ohra
ni manjšinske jezike, ki so od 
vedno prisotni na tem teritori
ju. Nekatere občine so v svo
jih novih statutih priznale pra
vico do rabe slovenščine. N i 
torej razloga, da ne bi tudi de
želni svet, ki ima neprimerno 
večjo samostojnost, storil prav 
takšnega pogum nega koraka.

Ob koncu svojega posega 
je Brezigar opozoril svetoval
ce tudi na evropsko razsežnost 
problema. M noge države so v 
smislu zaščite jezikovnih sku
pin na svojem ozem lju storile 
res pomem bne korake. Italija 
pa se je s tem vprašanjem ko
majda začela soočati. Svetova
lec Ssk je še dejal, da se v Slo
veniji v teh dneh piše novo 
ustavo, v kateri imajo manjši
ne pom embno mesto. Med 
drugim bodo še nadalje ohra
nile pravico do lastnih pred
stavnikov v slovenskem  parla
mentu, kjer se lahko izražajo 
tudi v materinem jeziku.

Bomo zares...
«1111 o
beremo, kako je župan čutil po
trebo, da je javnost »pomiril« z za
gotovilom, da o zakonskem os
nutku za zaščito slovenske narod
ne skupnosti ni razpravljala nobe
na pristojna parlamentarna komi
sija in da zakon še leži v »Andre
otti jevem predalu.« Ob tej prilož
nosti si je drznil celo žali
ti naše Benečane z zgodbico o nji' 
hovem »arhaičnem slovenskem  
narečju«, kot da bi se njegovi so
narodnjaki tam nekje v abruškib 
hribih izražali v pristnem Dante
jevem jeziku! Nikomur od nas 
prav gotovo ne bo žal, ko mu Mi' 
hec in Jakec na županstvu ne bo
sta več bila ure.

»Legizem« in avtonomije



28. novem bra 1991 N O V I LIST stran  3

A. Pregare na obisku v Južni Ameriki
Pred nedavnim se je pesnik Aleksij Pregare vrnil z za

nimivega gostovanja pri Slovencih v Južni Ameriki, kjer 
je razseljenim rojakom posredoval bogat kulturni spored. 
Z njim smo se pogovorili o tem pomembnem potovanju 
in tudi o njegovih osebnih stikih z rojaki onkraj oceana.

trezn o  o b o ro žen  tako z injekcijo 
za sp o d b u d o  ko t s tab le to  za po- 
m irjen je  živcev, p ri te m  seveda  
o d p a d e  u sp av a ln i p rašek .

G lede na različna okolja, v ka
terih  se  naši ljud je gibljejo tam  
doli, sem  se odločil za snov , ki 
nas ko t n a ro d  p o v ezu je  in nam  
dviga d u h a , ne  da  bi si p ri tem  
privoščil kak  popu lizem : naše  ro 
jake p rep ričaš  sam o z v isokim  
nivojem  u m etn išk eg a  podajan ja . 
Take snovi p a  je dovolj tako v naši 
klasiki ko t tu d i v so d o b n ih  zm er
n ih  tekstih . Jasno, da sem  m oral 
po  po treb i nasto p iti tu d i v itali
janščin i.

K a k še n  je  b il  o d z iv  p u b lik e  na  
v a š a  izv a ja n ja ?

G lede n a  to, da  so bili n asto p i 
m alone im provizirani, je bil odziv 
p ub like  en k ra ten ; nek a te ri p o sa 
m ezniki so m e po nastop ih  narav
n ost zasu li z vp rašan ji, ki so se 
n an aša la  celo na deta jle  v in te r
pretaciji.

Z a n im a  n a s  tu d i  v a š  oseben  
s t i k  z  r o ja k i  o n k r a j oceana . Z a  
k a j  so , v  p o g o v o ru  z  v a m i,  p o k a 
z a l i  n a jv e č  za n im a n ja ?

N ek atere  ro jake p o zn am  že z 
ob iskov  p ri n as  in  tem  je naša 
s tv a rn o st zn a n a , za to  so se tem e 
razgovora  k ro žn o  obračale, v e n 
d a r je Ju žn a  A m erika zelo o d d a 
ljena celina, tako  da je v saka  sve-

\

A leksij Pregare

K d o  je  p r ir e d il sreča n je  in  k a 
k o  je  p o te k a lo  v a še  g o s to v a n je  v  
J u žn i A m e r ik i?

Srečanje je priredila Zveza slo- 
, ven sk ih  izseljencev  Furlanije-Ju- 

lijske kra jine , z d o d an im  p re d 
zn ak o m  »Slovenci p o  svetu«, in  
m islim , da  je p rav  ta n o v o st sve
tovala o d g o v o rn im , d a  pošljejo  
v Južno  A m eriko  človeka z vse
sp lo šn im  k u ltu rn išk im  p ris to 
pom , ne  n azad n je  človeka, ki im a 
že nek a jle tn e  izkušn je  z rojaki na 
tu jem ; o d e lu  m ed  n jim i, ki sem  
ga že op rav il in ki je tu d i za n a 
prej n ač rtovano , bodo  sledov i v 
p oseb n i številk i revije E m igrant. 
Ta bo  izšla p red  bližajočim i se 
p razn ik i, in  vse kaže, d a  je izbira 
n am e p ad la  p rav  iz teh  vzrokov.

K je  v se  s te  n a s to p a li?

N asto p a l sem  na  širšem  o b 
m očju B uenos A iresa in  en k ra t v 
Sao P au lu . V trid n ev n em  bivan ju  
v B uenos A iresu  sem , po leg  sre 
čanja z »vsemi« Slovenci v h o te lu  
C olon oprav il še obiske na  rad ij
ski posta ji »Slovenski kotiček v 
A rgentini«, v zd o m sk ih  d ru štv ih  
v San Ju stu  in S lovenska  p ris ta 
va, v d ru š tv u  Triglav in  v d ru š t
vu  b en ešk ih  em ig ran to v  iz Ville 
Ballester. V Braziliji sem  po  delov
ni večerji ob  p rih o d u  tja nastop il 
zan je  p re d  slovesom  v Italijan
skem  cen tru , Sao Paula.

S  k a k š n im  k u l tu r n im  sp o re
d o m  s te  se p r e d s ta v i l i  S lo v en c em  
iz  B u en o s  A ire sa ?

Č asi so taki, da  je p o treb n a  
p rem išljena sestava sporeda , Slo
venci takega p o trebu je jo  za os- 
m išljanje dolgo  zaže len eg a  »ob
dobja m iru«; za to  m o raš  biti us-

ža novica d o b rodošla . Z veza iz
seljencev  je n am reč  za ta  p rim er 
poskrbela tu d i za nakup  knjig pri
m orsk ih  av torjev , ki n e  p o ro m a
jo z lahka  n a  tam k ajšn je  police. 
N ekaj izv rstn ih  publikacij so m i 
n ud ili tu d i Radio T rst-A , S loven
ska p ro sv e ta  in O p en sk a  h ran il
nica; rom al sem  s tem  tovorom  od  
d ruštva  do  d ru štv a  in rojaki so m i 
bili za čtivo na m oč hvaležn i.

K a k o  S lo ven c i iz  A rg en tin e  g le
d a jo  na  d o g a ja n je  v  m a tic i  in  k a 
k o  o c e n ju je jo  izb iro  R e p u b lik e  
S lo v e n ije , k i  je  s to p i la  na  p o t  ne
o d v is n o s ti?

Vsi n ed e ljen o  p o d p ira jo  slo
ven sk o  d ržavo , o d  n je  p ričaku je
jo večjo sk rb  zase, o b en em  p a  so 
p rip rav ljen i od igrati tv o rn o  vlogo 
p ri o sam o sv ajan ju  in  rasti sk u p 
ne  s lovenske  stvari in  blaginje. 
O bču tek  sem  im el, da  se ideo lo 
ške strasti pom irja jo , zakaj ed in i 
izh o d  obsto ja  in  d e lovan ja  je — 
slovenstvo ; zabeležil p a  sem  o d 
ločno odk lan jan je  m arksistične  
ideologije in  o stro  n asp ro to v an je  
k ak ršn em u  koli k o m un ističnem u  
ek sp e rim en tu , ki bi se porod il ta 
ko v m atici ko t m ed  njim i sam i
mi; ta ideologija n im a pri ro jakih  
na  tu jem  no b en eg a  m anev rskega 
p ro sto ra  več.

*  *  *

S lo v e n s k a  v la d a  j e  v  p a r la 
m e n tu  za č e la  p o s to p e k  za  g la s o 
v a n je  o za u p n ic i. M in is tr s k i  pred
se d n ik  P e ter le  p ra v i, d a  v la d a  ne 
m ore redno  o p r a v lja ti  sv o jeg a  de
la , z la s t i  v  z v e z i  z  u k re p i, k i  se  t i 
čejo  o s a m o s v o ji tv e ,  za r a d i česar  
je  treba  u g o to v i t i ,  a l i  še  u ž iv a  
z a u p a n je  sk u p šč in e  a l i  ne.

Pravi polom deželnih referendumov
V Furlaniji-Julijski krajini še ni

koli niso zabeležili tako nizkega odzi
va volilcev, kot v nedeljo, 24. t.m . 
Nobeden izmed petih referendumov (o 
cestnih povezavah, zakonu Galasso, 
lovu v  parkih, upravljanju lovišč in 
lovu na divjega petelina), za katere so 
zbrali podpise predstavniki naravo
varstvenih strank in organizacij, ni 
dosegel potrebne volilne udeležbe. Ta 
je, kot znano, znašala 38,6 odstotka 
vseh volilnih upravičencev, za veljav
nost referenduma pa bi jih moralo bi
ti več kot 5Q odstotkov. Kvorum je bil 
dosežen edinole v  goriški pokrajini. 
Udeležba volilcev po posameznih po
krajinah naše dežele je bila naslednja:

Pokrajina u d e ležb a  (%)

Trst 37,3
G orica 51,4
V idem 33,7

P o rd en o n 37,2

O vzrokih za polom teh prvih de
želnih referendumov so mnenja zelo 
deljena. M nogi trdijo, da tega ni kri
va brezbrižnost prebivalcev dežele FJK 
do problemov varstva okolja. Tu je  šlo 
za pravo pravcato zlorabo referendu
mov, ki so bili poleg tega tako zastav
ljeni, da so bili mnogim volilcem ne
razumljivi. S sedmimi milijardami lir 
— vsaj toliko je namreč stala izvedba 
referendumov — bi bilo mogoče mar
sikaj storiti za varstvo okolja, so me
nili drugi. Naravovarstveniki pa ob
tožujejo vladne stranke, da so »bojko
tirale« referendum, saj so javna obči
la o tem premalo informirala bralce. 
Ljudje so bili tudi zbegani, ker je de
želni svet medtem že spremenil tri iz
med spornih zakonov, o katerih naj bi 
se odločali. Čeprav nova besedila še 
niso stopila v  veljavo, so referendu
mom odvzela praktični pomen. Po
budniki pa so dosegli vsaj to, da je de
želni svet moral poseči. O deželnih re
ferendumih bo v bodoče treba trezne
je razmišljati.

Pomoč hrvaškim beguncem

Odlično uspela 
akcija v Laškem

O grozotah, ki smo jim 
priče v vojni na Hrvaškem, 
govorimo na drugih straneh, 
tu bi radi povedali nekaj o 
solidarnosti, ki pride do iz
raza v takih primerih. Tako 
so se tudi v Laškem odzvali 
z dobrodelno akcijo za hrva
ške sirote in vojne ubežnike, 
ki so prepotrebni vsega. Ob
čina Ronke je namreč pobra
tena z Metliko, ki meji na 
Hrvaško. Poleg vseh kultur
nih izmenjav, ki jih imajo, 
so se dogovorili tudi za to, 
da bi v primeru potrebe ena 
občina drugi pomagala. Ta
ko se je zgodilo, da je v pre
teklih dneh občina Metlika 
zaprosila za pomoč pobrate
ne Ronke, ki so se takoj od
zvale, pomembno vlogo pa 
je opravilo tudi tamkajšne 
slovensko kulturno društvo 
»Jadro«. Najprej so bili v 
Ronkah trije zbirni centri, 
kamor so ljudje lahko nosili 
odeje, čista in nova oblačila, 
hrano, denar in vse potreb
no. Najbolj so se pri zbira
nju odlikovali krajevna Ka
ritas in UDI (Zveza italijan
skih žena) ter društvo »Ja
dro«, kjer je tudi bil zadnji 
zbirni center.

V Laškem so zbrali ve
liko prepotrebnih stvari in 
hrane za vojne begunce, ki 
se nahajajo v Metliki, na
brali so za dva velika kamio
na pralnega praška, odej, 
mleka za dojenčke in hrane 
za okrog dva tisoč Hrvatov, 
ki so prebežali v Metliko. 
Gospa Štefanija Pahor, ki 
je gonilna sila pri sloven
skem društvu »Jadro«, je bi
la s kamionom tudi v Metli
ki, kjer je videla, kako deli
jo nabrano blago in hrano. 
Povedala je, da je izredno le
po urejeno vse, od delitve 
oblek do delitve hrane, saj 
Metličani zelo dobro skrbi
jo, da ne bi prišlo do zlorab, 
ki so v takih primerih sila 
pogoste. Rdeči Križ Sloveni
je namreč vodi strogo evi
denco o vsem prav zaradi te
ga. Seveda se je občina Met
lika vsem dobrotnikom zah
valila, posebna zahvala gre 
požrtvovalnim članom raz
nih društev. Gospa Štefani
ja Pahor pravi, da namerava
jo v Laškem pred božičnimi 
prazniki akcijo zbiranja po
moči za hrvaške vojne be
gunce še enkrat ponoviti, 
kajti pred vrati je zima in 
nesmiselna vojna se nada- 
ljuje.
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Prijetna Slomškova proslava v Bazovici

V nedeljo , 24. t.m ., je v S lom škovem  d o m u  v Bazovici po tekala  
p rije tn a  S lom škova p roslava , ki so jo oblikovali p re d v se m  najm lajši. 
S lovesnosti se je ude lež ilo  lepo  število  obiskovalcev, (foto M. Magajna)

Minister Jelko Kacin v Trstu

Nadškof Bommarco na pastoralnem obisku

Kaj bo prinesla prihodnost 
župnijam devinske dekanije?

V sredo , 22. t .m ., se  je v T rstu  
m ud il m in is te r za  in fo rm iran je  
R epublike S lovenije Jelko Kacin. 
N ajp rej se je srečal s časnikarji 
s lovensk ih  in  italijansk ih  občil, 
n a to  p a  je im el še p re d a v a n je  za 
pub liko  v organizaciji S lovenske
ga k luba , ki je po  en o le tn em  p re 
m o ru  sp e t začel delovati. T iskov
n a  k onferenca  in p red av an je  sta  
po tekali v  p ro sto rih  K u ltu rnega  
dom a v  T rstu .

G lede  na  to, da  je bilo o sre 
čanjih  že m arsikaj nap isanega, bo 
m o rd a  zan im ivo , da  posvetim o  
nekaj vrstic  tiskovni konferenci, 
ki so se je, kot rečeno , udeležili 
tu d i italijansk i časn ikarji. N ajveč 
zan im an ja  so p riso tn i pokazali za 
g o sp o d a rsk o  p rob lem atiko  in za 
težave, s katerim i se sooča S love
nija  v tem  tre n u tk u , ko na  H rv a
šk em  še v e d n o  teče kri. M inister 
K acin je p red v sem  p o u d aril, da 
je za S lovenijo  n u jn o  m e d n a ro d 
no  p rizn an je . Če bi g o sp o d a rsk e  
sankcije EG S veljale tu d i za Slo
venijo , bi to  pom en ilo  za m lado  
d ržav o  ek o n o m sk o  un ičen je . V 
tem  slučaju  bi po  p red v id ev an jih  
izgubilo  službo  kar 40 tisoč oseb, 
kar je g lede na  m aloštev ilnost 
p reb ivalcev  s trah o tn a  številka. 
M in ister je obenem  p o u d aril, da 
si Slovenija želi tu jih  naložb, ki jih 
tre n u tn o  ni. To je bil o d g o v o r na 
očitek, da  bi lahko  ta m lada  d rža 
va svojo po litično  sam o sto jn o st 
plačala z g o sp odarsko  o d v isn o st
jo o d  d ru g ih  d ržav , p red v sem  
A vstrije  in N em čije.

G ovora je bilo tu d i o beguncih  
s H rvaške , ki jih  je zdaj v S love
niji prijavljenih okrog 22 tisoč, ka
kih  10 tisoč p a  tu d i tak ih , ki živ i
jo pri so ro d n ik ih  in  svoje  p riso t
nosti niso prijavili. Vse te, je p o u 
daril Jelko Kacin, v zd ržu je  S love

nija b rez  v sak ršn e  m ed n a ro d n e  
pom oči, ki je bila že p re d  časom  
obljub ljena.

N ekaj v p rašan j je zadevalo  
tu d i p ro b lem  zaščite slovenske 
m an jšin e  v  Italiji. Kot je bilo p ri
čakovati, so  ta p ro b lem  sprožili 
p red s tav n ik i s lovensk ih  sred stev  
javnega obveščanja , m in istrov ih  
odgovorov  o tem  v p ra ša n ju  pa  
n ism o brali v ita lijansk ih  k ra jev
n ih  časop isih . Jelko K acin je m ed  
d ru g im  p ripom nil, da S lovence v 
Italiji n ikakor ni m ogoče deliti gle
de  na  področje , kjer živijo. M anj-

IIU+- a

K akšna bo u so d a  ž u p n ij d e 
v inske dekanije? To je vp rašan je , 
ki si ga p ostav ljam o  v teh  d n eh , 
po  obisku , ki ga je goriški n a d 
škof m sgr. B om m arco opravil v 
d v eh  žu p n ijah , v M avh in jah  in v 
D ev inu , v tem  te d n u  p a  še v N a
brežini. S tanje je v teh treh  žu p n i
jah  seveda različno, a v m arsičem  
slično, še posebej kar se tiče v p ra 
šan ja  slovensk ih  vern ikov .

V prvi vrsti je vernikom , ki p ri
pad a jo  om en jen im  žu pn ijam , n e 
koliko p resen e tila  novica, ki jo je 
p o v ed al sam  n adškof, da nam reč  
obstaja  s tv a rn a  m o žn o st, da bi se 
v k ra tk em  sp rem en ile  m eje ško 
fij in da bi torej tiste  žu p n ije , ki 
so v tržašk i pokrajin i, p rišle  pod  
tržaško  škofijo. G re za zam isel, ki 
še ni do k o n čn a , a o d raža  sp lošne  
težn je , v držav i, saj skuša jo  v 
v se d rž a v n e m  m erilu  u sk lad iti 
m eje  škofij z m ejam i civilnih 
u p rav .

P o sam ezn e  žu p n ije  im ajo se 
v ed a  specifične p rob lem e, ki za 
devajo  p as to ra ln o  živ ljenje, delo 
z m lad ino , o b nov itev  ali g rad n jo  
n ek a te rih  cerkva, u red itev  ž u 
pn išč , sp lo šn o  v p rašan je  p o ž iv it
ve verskega življenja in p redvsem  
ču ten ja  ljudi, saj se tu d i v naših  
vaseh  m očno p o zn a ta  seku lariza
cija in  odd a ljev an je  od  ce rk v en e
ga živ ljenja. Poglavje zase  p re d 
stav lja  skrb  za ostare le , bolnike, 
za tiste , ki živijo na socialnem  ro 
bu , da ne bi našteva li še veliko 
d ru g ih  področij, na  katerih  lahko 
C erkev  u sp e šn o  pom aga ljudem .

Letos po le ti je tu d i p ro p ad la  
zam isel, za k a te ro  se je  še p o se 
bej zavzem al m sgr. B om m arco, 
da  bi v S esljanu  (novi župniji) 
zgradili ob nov i cerkvi tu d i sam o
stan  m ino ritov . To sk u p n o s t naj 
bi sestavljali italijanski in s loven 
ski m inoriti, p rov inc ia lno  v o d 
stvo iz P adove je po  daljših  p o g o 
v orih  z n ad škofom , ki sam  sp ad a  
k tem u  red u , zavrn ilo  m ožnost, 
da bi dva  svoja b ra ta  poslalo  v 
Sesljan, slovensko  p rov incia lno  
v o d stv o  m in o rtito v  s P tu ja  je iz
razilo n ačelno  p rip rav ljen o st, da 
bi priskočilo  na pom oč za p o tre 
be pasto ra ln eg a  dela m ed  sloven
sk im  živ ljem , a je ob zad ržan ju  
p a d o v an sk ih  sobra tov  in svojih  
težavah  o p u stilo  m isel, da  bi v 
k ra tkem  slovensk i m ino riti prišli 
na Tržaško. G oriški nadškof je ze-

ZVEZA CERKVENIH 
PEVSKIH ZBOROV

priredi tradicionalno

REVIJO ZBOROV
v nedeljo, 1. decembra, 

ob 16. uri 
v Kulturnem domu v Trstu

lo obžaloval to  de jstvo , ker bi m i
noritska p riso tn o st v dev insk i d e 
kaniji, p o  n jegovem , m očno olaj
šala s tan je  in to še posebej g lede 
p o treb  s lovensk ih  vern ikov .

V razg o v o rih  z g. n adškofom  
je bilo načeto  tu d i v p ra šan je  slo
venskega sodelovan ja  ob  pap eže
vem  ob isku  v deželi Furlaniji Ju 
lijski krajini. Pokazalo se  je, da ob 
sp lo šn em  stališču , naj bi s lo v en 
ski vern ik i sodelovali pri sreča
njih  in  o b red ih  sk u p n e g a  zn ača
ja, ki bo d o  v p o sam ezn ih  škofi
jah, še ni bilo zavzeto  nobeno  d o 
končno  stališče, ki bi jasn o  p o v e
dalo, v kolikšn i m eri bo sloven 
ska sk u p n o s t v Furlaniji Julijski 
k rajin i ob p ap ežev em  ob isku  iz
kazala svojo  p riso tn o s t in  ž iv
ljen jskost.

No, če naj, vsaj po razgovorih, 
ki sm o jih z g. nad šk o fo m  imeli 
v D evinu, sk ušam o  odgovoriti na 
začetno  vpra.šanje o tem , kakšna 
bo u so d a  župn ij tega področja, je 
m ogoče odgovoriti, da  bo p rih o d 
n o st teh  žu p n ij, a tu d i vasi in 
p red v sem  slovenske  sk u p n o s ti v 
njih , o d v isn a  od  o seb n e  angaž i
ran o sti p o sa m e z n ih  vern ikov . 
Laiki bodo tu d i v naših vaseh  m o
rali p rev zem ati o d g o v o rn o sti, od 
C erkve pa  bom o  m orali z ah tev a 
ti, kot n jen i ud je , da  n am  om ogo
ča delo, ki se nam  zdi po trebno  za 
sp lo šn o  d u h o v n o  rast.

M.T.

Na Opčinah proslavili 20-letnico »Sloge«

V A C C H IN 6  1*I0W IU€ IS*) 
COOP6RAZ10V TECMCrt , 

k m o j/ Zm oboeuvc u st 
KO O K B K M  , i _ a

Š p o rtn o  zd ru žen je  »Sloga« je v petek , 22. t.m ., v P ro sv e tn em  d o 
m u  na  O p č in ah  svečano  proslav ilo  20-letnico svojega d elovan ja . O b 
tej p rilo žn o sti so dobili p rizn an ja  najbolj z aslu žn i člani d ru š tv a , slav
n o stn i g o vorn ik  pa  je bil prof. Ivan  Peterlin . Iz redno  š tev ilna  u d e lež 
ba na  proslav i je dokazala , kako p o m em b n o  vlogo im a d ru š tv o  »Slo
ga« pri vzgoji naše  m lad ine . (foto D. Križmančič)
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Smrt dveh slovenskih duhovnikov
Jože Jamnik
V soboto, 16. t.m ., so k večnemu 

počitku na pokopališču v Mirni pe
či pri Novem  mestu položili duhov
nika Jožeta Jamnika, ki je vso povoj
no dobo deloval na Tržaškem. Prva 
povojna leta je še zlasti deloval med 
mladimi in to ne le kot veroučitelj na 
raznih šolah, ampak je dejansko vo
dil skupine, ki so se zbirale v raznih 
župnijah. Kot dušni pastir za slo
venske vernike je krajše obdobje de
loval pri Sv. Vincenciju in pri Sv. Ja
kobu, kar pet let je vodil dijaški za
vod Marijanišče na Opčinah, vmes, 
vse od leta 1949 do leta 1968 je bil ka
tehet na trgovski akademiji Žiga 
Zois, od konca leta 1960 pa župni 
upravitelj v Borštu, kjer je tudi pou
čeval verouk v osnovni šoli. V tej žu
pniji je ostal 25 let. Zgradil je Kre
kov dom, uspelo mu je postaviti no
ve orgle, nov krstilnik in obnoviti 
zunanjost cerkve. Zlato mašo leta 
1983 je slavil v Borštu, dve leti kas
neje pa je b il že tako bolan, da se je 
umaknil v Ljubljano, kjer je svoja 
zadnja leta preživljal v duhovniškem  
domu.

Msgr. Jamnik je tudi avtor neka
terih veroučnih delovnih zvezkov in 
verouka za IV. raz. osn. šol, saj je kot 
dolgoletni katehet znal zelo nazorno 
podajati snov.

Kdor ga je poznal, se ga spom i
nja kot družabnega in zanimivega 
sogovornika, ki je znal prisluhniti 
ljudem in jim biti dober svetovalec.

Pogreb msgr. Jamnika je vodil 
ljubljanski pom ožni škof msgr. Jo
žef Kvas, ki je v hom iliji tudi opisal 
pokojnikovo življensko pot od Rod
ne D olenjske in študija v ljubljan
skem bogoslovju do obdobja, ko je 
bil za kaplana v Kranju in pri Sv. Ja
kobu v Ljubljani ter delo, ki ga je že 
pred vojno opravljal med mladino. 
Obširno je tudi spregovoril o njego

vem 40 letnem  razdajanju na Trža
škem. Od rajnega sta se nato poslo
vila še msgr. Stanko Zorko in ravna
telj D uhovniškega doma, kanonik  
Vinko Prestor.

Zaradi silno slabega vremena je 
bilo na pogrebu le malo Jamnikovih 
tržaških prijateljev. Izmed duhovni
kov so b ili prisotni samo še boljun- 
ški župnik Vončina ter delegacija iz 
Boršta, prav gotovo pa se bo pokoj
nika Tržaška hvaležno spominjala, 
saj se je sredi naše skupnosti razda
jal kar štiri desetletja.

Alojz Kocjančič
Prejšnji teden, 19. novembra, je  

umrl še eden od starejše generacije pri
m orskih duhovnikov, župnik v Klan
cu v Istri A lo jz  Kocjančič. R odil se je  
20. maja 1913 v Kubedu, malo seme
nišče in bogoslovje je obiskoval v Go
rici, kjer je  bil tudi posvečen leta 1937. 
V goriških študentskih  letih so nanj 
močno vplivali Vinko Vodopivec, Loj
ze Bratuž in Ivo Juvančič, spoznal pa 
se je tud i s takra tn im i m ladim i pri
m orskim i pesn iki Štefanom  Tonkli
jem , Ivanom  Delpinom, S tankom  Vu
kom  in Ladom Piščancem. Prva služ
bena p o t ga je zanesla v Buzet, kjer 
je  bil im enovan za kaplana, nato za 
župnijskega upravitelja v Koštabono, 
odkoder je  soupravlja l še Pom jan in 
Šmarje nad Koprom. N ajveč let svo
je  duhovniške službe pa je  preživel v 
Klancu v Istri in od tu soupravljal tu
di Gročano-Drago. K ot upokojenec se 
je  nam eraval preseliti v  rojstn i Ku
bed, kjer si je  uredil prijetno stano
vanje, a mu je  sm rt prekrižala to 
željo.

Pokojni is trsk i duhovnik A lo jz  
Kocjančič se je  od likova l z  zvestobo  
svojem u poklicu, k i jo  je  združeval 
s predanostjo slovenskem u narodu 
in kulturi. V zgodovino slovenskega

slovstva bo prišel ko t prvi, k i je v  pes
n išk i obliki upodobil še danes razme
roma neznani istrsk i svet, kar je  do
kaz, da pri prebivalcih koprskega za
ledja n ikakor ne gre za nekakšne na
rodno mešane Istrane, marveč za pol
nokrvne Slovence. Kocjančičeve pes
m i so izšle v dveh zvezkih , Šavrinske 
pesmi in Brumbole, tik  pred izidom pa 
je  tud i izbor iz njegove proze. V pu
blikacije Ciril-M etodovega društva, 
kasnejšega Slovenskega duhovniške
ga društva, je  p isal prispevke o narod
ni problem atik i Slovenske Istre in 
nekdanjem živ ljen ju  v tem  predelu 
Slovenije, zelo aktiven  pa je  bil tudi 
v pevskem  zboru, k i je  delova l v ok
viru tega društva. Prispeval je bese
dilo  za D uhovniško kan ta to , k i jo  je  
uglasbil M atija  Tomc.

Za pevske zbore na Goriškem, kakor 
tudi za vse tiste, ki jih zanima zborovska 
dejavnost v našem zamejstvu, je tradicio
nalna zborovska revija Cecilijanka, ki jo 
prireja Zveza slovenske katoliške prosve
te iz Gorice, dogodek, ki ga ne gre prezre
ti. Ze 33 let se v  tem času okrog praznika 
sv. Cecilije zberejo zbori iz raznih krajev 
Goriške in nekaterih vasi Tržaške ter iz ob
mejnih krajev v Sloveniji, po en zbor pa 
tudi s Koroške. Vsak zbor zapoje navadno 
tri pesmi. Tak nastop je zanimiva prilož
nost, da slišimo v isti dvorani petje pre
cejšnjega števila zborov, letos je npr. so
delovalo 18 sestojev, kar je lahko zelo ko
ristno za vsakogar, ki bi si rad ustvaril sli
ko o stanju zborovskega petja na širšem 
Goriškem področju. Glede na število pos
lušalcev, dvorana Katoliškega doma je bila 
polna tako v soboto, 23., kot v nedeljo, 24. 
t.m ., kaže, da je zborovsko petje še zani
mivo za širši krog poslušalcev. Razvese
ljivo je bilo tudi pogledati posamezne pev
ske zbore, zlasti vaške, kjer je opaziti vse 
večjo prisotnost mladine.

Revija je bila posvečena spominu re
nesančnega skladateja jacobusa Gallusa, 
katerega 400-letnice smrti se spominjamo 
v letošnjem letu. Prav zaradi tega je veči
na zborov uvrstila v svoj spored po eno 
Gallusovo skladbo. Nekatere so se sicer po
navljale, a to samo po sebi ni napačno, prej 
obratno, saj je včasih zelo zanimivo sliša
ti, kako različni sestoji oz. dirigenti izva
jajo isto pesem. Če se naši pevski zbori lo
tijo Gallusovih skladb pa je to tudi dokaz, 
da se zavedajo pomena tega izredno ust
varjalnega renesančnega skladatelja. Tu
di drugače je bil izbor pesmi, ki smo jih 
poslušali v dvorani, še kar zanimiv. Mor
da bi, glede na precejšnjo »gluhost« dvo
rane, morali zborovodje izbirali nekoliko 
odločnejše in ritmično živahnejše pesmi, 
a to je že stvar okusa pa tudi zmogljivosti 
posameznih zborov.

Tudi ta 33. izvedba Cecilijanke je po
kazala, da je zborovsko petje med najbolj 
priljubljenimi dejavnostmi našega ljud
stva, kar je razveseljivo, saj petje ne po-

A lo jz  Kocjančič je  ob svo ji zla ti 
m aši napisal naslednje verze: »Slo
venska Istra, zvesto sem te ljubil, /  o 
tebi sem govoril, pisal, pel. /  N a j bi 
Gospod, nihče se ne pogubil, /  kar si 
jih  kda j k  ovčicam  m ojim  vštel.« Iz 
teh besed odseva njegov živ ljen jski 
program, k i mu je osta l zvest do zad
njega. V zgodovini slovenskega slov
stva  ostaja k o t ustvarjalec, k i je  de
loval v okviru klasičnega pesniškega  
izraza, s svo jim  opusom pa je  posta
v il večen spom enik ožji is trsk i dom o
vini. Z zanim anjem  pričakujem o izid  
izbora Kocjančičeve proze, k i je  pre
žeta, kakor poročajo poznavalci, z 
osebnim spom inskim  pristopom .

Čeprav je pokojni istrski duhovnik 
A lo jz  Kocjančič že da lj časa bolehal, 
pa pom eni njegova sm rt hudo izgubo 
za koprsko škofijo  in Slovensko Istro. 
S svojim  življenjem  in delom je  doka
zal, da je  častno izpolnil to zemsko  
poslanstvo . M.V.

meni le vzgajati glasbeno občutljvost pev
cev in poslušalcev, ampak ima tudi izred
no družbeno vlogo, saj združuje pevce, nji
hovo skupno delovanje pa navadno boga
ti celotno skupnost v kateri ta ali drugi 
zbor deluje. V tem ima zborovsko petje ne
precenljivo družbeno vlogo.

Prav zaradi tega je primerno, da vsaj 
naštejemo zbore, ki so nastopili. Na sobot
nem koncertu so peli Mešani zbor Štan- 
drež, ki ga vodi Valentina Pavio, Moški 
zbor Štmaver, vodi ga Gabrijel Devetak, 
pod vodstvom Sonje Pelicon je pela Pev
ska skupina Sovodenjska dekleta, nato je 
nastopil mešani zbor »Oton Zupančič« iz 
Štandreža pod vodstvom Mirana Rustje,

pod vodstvom Radovana Koširja je nasto
pil nonet Brda, peli pa so še Dekliški zbor 
Alenka iz Števerjana (vodi ga Alenka Čer
nič), moški zbor Skala z Gabrij (vodi ga 
Rozina Konjedic), ženski zbor Audite no
va iz Štarancana, moški zbor Trta iz Žia- 
tare vasi na Koroškem in za konec še me
šani zbor Hrast iz Doberdoba, ki ga vodi 
Hilarij Lavrenčič.

V nedelejo, 24. t.m ., je nastopilo 8 
zborov. Zaradi manjše nesreče pevovodje 
Andreja Budina je odpadel nastop meša
nega zbora Bilje, Orehovlje, Miren, kon
cert pa se je začel z nastopom zbora Lojze 
Bratuž iz Gorice, ki je pel vod vodstvom 
Stanka Jericija, sledil je nastop moškega 
zbora Mirko Filej (vodi ga Zdravko

lil#- □

Škrat, glasilo Sklada M, Čuk
Tudi Sklad M itja Čuk ima odslej svoje glasilo. Prav pred kratkim 

je namreč izšla prva številka novega mesečnika, ki so ga poimenovali 
»Škrat«. Odgovorna urednica je jelka Cvelbar, sodelujejo pa še Nadja 
Kriščak, Jasna Merku, dr. Viljem Ščuka in Stanka Čuk. Ilustracije pa 
so prispevali Iris Biekar, jasna Merku in Magda Tavčar. Posamezna 
številka stane 3.000 lir, za letno naročnino za Italijo je treba odšteti 
30.000 lir, za Slovenijo pa 1.000 tolarjev.

V  pozdravu Uredništva je obrazložen namen novega glasila. Sklad 
ga potrebuje, ker želi poglobiti stik s tistimi, ki so le trenutno še daleč 
in morda le navidezno nedosegljivi. Za ime »Škrat« pa so se odločili, 
ker so škratje dovolj prijetna bitja, sicer nagajiva in živahna, a brez prave 
zlobe. Dobrohotno gledano so tudi otroci v vsej svoji ljubkosti podobni 
škratom. Glasilo je skoraj v celoti posvečeno otrokom in staršem, ker 
so v  njem zaobjeta pomembna vprašanja, ki so tesno povezana z otroško 
problematiko. Rubrika »Zdravnik meni« je posvečena cepljenju otrok, 
rubrika »Mi in šola« pa organizaciji otrokovega izvenšolskega časa. jas
na Merku piše o vzgojnih napakah ob likovnem izražanju, rubrika »Va
ja in zabava« pa je posvečena igram z žogo. Škrat je torej zanimiv me
sečnik, ki obravnava aktualna in prijetna vprašanja, povezana z vzgojo 
otrok. Gotovo bo v vsaki družini našel svoje mesto.

(Dar)

LETOŠNJA CE
V ZNAMENJU
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Sergej Verč: Rolandov steber
Sergej Verč je v zamejstu in širšem 

slovenskem kulturnem  prostoru znan 
kot režiser, dram ski pisec; poznan  je 
po svojih in Kobalovih kabaretih, ki 
so prerasli okvir zam ejske u tesnjeno
sti, saj jih celo zelo oddaljena Lju
bljana pozna, znan  je tudi kot u red 
nik na slovenskem  tržaškem  radiu in 
kot dobrega sogovornika ga pozna 
m arsikatera radijska poslušalka. Da
nes pa se Verč predstavlja s knjigo, 
ki je njegov prvenec, če seveda od 
mislimo njegovo dram o, ki je bila 
pred  leti tudi objavljena.

m
Verč je p red  nam i s svojim  p rven

cem, ki je krim inalni rom an in seve
da zato tud i toliko bolj zanim iv, Slo
venci sm o nam reč poznani kot ljubi
telji dobrih krim inalnih zgodb, a ni
m am o dobrih avtorjev »krimičev«. 
Pred časom je sicer izšel G radišnikov 
rom an »Nekdo drug«, ki so ga p red 
stavljali kot najboljšo slovensko kri
minalko vseh časov, osebno pa me ni 
prepričal, ker je nekakšen »deja-vu«, 
a kaj več o tej zvrsti ne slišimo, ker 
gredo ti rom ani neopazno mimo nas. 
Zatorej sem z veseljem in nestrpnost
jo čakal na Verčev rom an, ki sem  ga, 
svežega iz tiskarne!, prebral v enem  
večeru, kot se pač za dobre krim inal
ke spodobi. Tu bi om enil im enitno 
oblikovanje knjige in zelo prijeten in 
berljiv tisk, ki ga je opravila tiskarna 
G raphart v T rstu, rom an »Rolandov 
steber« je dopadljiv na oko in silno le
po oblikovan, kar seveda knjigi daje 
svojevrsten čar.

Kaj pom eni naslov »Rolandov ste
ber« boste zvedeli v knjigi sami in 
vam  tega nim am  nikakršnega nam e
na razlagati, ker boste sicer prikrajša
ni še za to skrivnost; velika večina od 
vas nam reč ne ve, kaj pom eni Rolan
dov steber, pa če se delate še tako 
učene. N apeta zgodba se začne in 
konča v Trstu, kjer se tud i dogaja, in 
to daje branju poseben čar, saj se 
sprehajam o po ulicah in krajih, ki jih 
poznam o kot lasten žep. V Trst nam 
reč pokličejo u radne oblasti kom isar
ja Benjamina Perka, Bena za prijate
lje, ki službuje v Salernu, kjer ima

vsak dan opravka z mafijo. Gre za sila 
zapleteno zgodbo, ki ji v Trstu niso, 
ali pa nočejo biti kos. Zato pokličejo 
v Trst človeka, ki pozna slovenščino, 
Beno je nam reč Slovenec, kajti najde
no truplo neke ženske je slovenske
ga porekla, kot tud i ljudje, s kateri
mi je imela opravka, Beno Perko, ki 
je tudi izredno uspešen  policijski ko
m isar, m ora tako nazaj v svoj rodni 
Trst in... dobra Verčeva kriminalka se 
začne.

»Rolandov steber« je zelo dobro 
napisan , saj ga berem o hitro , dopad 
ljivo, poln je bistrih, kratkih opisov 
Trsta sam ega in njegove okolice. Ro
m an je poln dialogov, ki so življenj
ski, hočem  reči, da niso iz trte izviti 
in nem ogoče in telektualno težaški, 
neživljenjski, katerih je polna slo
venska literatura. Zgodba je prese
netljiva in kot taka nalašč za kriminal
ko, če je verjetna ali ne, nas ne zani
ma, kot nas ne zanim ajo verjetnosti 
vseh rom anov. Verč je izredno dober 
v opisovanju Trsta in njegovih prebi
valcev, izredno jasno pokaže razliko, 
ki je povsod prisotna, razliko med 
slovenskim  in italijanskim svetom  
nam reč. Orisi ljudi so karaterizirani, 
stilno zelo dobri, všečni so tipi Slo
vencev s Krasa, dobri so tipi iz tako 
im enovanega odrin jenega sveta, za 
katerega se delam o, da ga ne pozna
mo, kot so: p rostitu tke in vse, kar je 
v zvezi z njimi, tud i časnikar edine
ga slovenskega dnevnika je neverjet
no dobro zadet, ženski liki so zelo 
posrečeni, mogoče bi bila lahko glav
na junakinja malce bolj »femme fatal«, 
kakršnih smo pač vajeni v dobrih kri
m inalkah, a je zato dosti bolj sloven

ska. Im enitno je obdelan lik sloven
skega uspešnega m agnata, v katerem 
lahko vidim o obnašanje m arsikatere
ga poznanega Slovenca v zam ejstvu, 
čeprav je rom an seveda daleč (??) od 
stvarnega življenja, kot vsak rom an 
pač. Verčevi opisi so špartansko bist
veni in zato zelo zadenejo  bralca, ni 
nobenih odvečnih m etafor in pleo
nazm ov, zanje v Verčevem rom anu 
»Rolandov steber« ni prostora, kar je 
tudi prav. Suho, prijetno, radoživo in 
zabavno branje, katerem u dodam o še 
zvrhano m ero napetosti in tako do
bim o Verčev rom an »Rolandov ste
ber«.

Verč je napisal klasičen krim inal
ni rom an, katerega je treba pozdra
viti, ker je dober in tud i zato, ker je 
na naših tleh gotovo dosti bolj verje
ten, kot pa bi bil v Ljubljani, ker nas 
sam o spom in na ljubljanske policaje 
že žene v sm eh, slovenski narod 
nam reč nim a velem esta, podobnega 
am bienta, kjer bi se lahko šli krimi
nalke, lopove in policaje, tržaško pri
zorišče je dosti bolj verjetno in real
no, kajti le kapitalizem  je mati vseh 
kriminalk. Verčev komisar Beno je ze
lo verjeten človek, to je za tak rom an 
bistveno, Trst je resnični Trst z vse
mi nasprotji in lepoto Krasa, na ka
terem  živi p retežno  slovenski živelj, 
zaplet in  razplet je v rom anu zelo do
ber. Kaj torej človek sploh še hoče, 
m orda sam o še nadaljevanje, nov ro
m an s komisarjem Perkom, ki ga Ver
ču toplo svetujem, ker bi tako Sloven
ci lahko dobili svojega dobrega, ver
jetnega in tud i prvega kom isarja, kot 
ga ima vsak narod, ki nase nekaj da, 
v literarnem smislu nam reč. Literatu

ra nam reč niso sam o poezije in žalo- 
stinke za narodovo usodo.

Knjigo priporočam  vsem  ljubite
ljem krim inalk in tud i tistim , ki im a
jo radi lepo slovenščino, ki je je Ver
čeva knjiga polna, v slovenski jezik 
pa vnaša avtor nove izraze iz italijan
skega sveta, v katerem  živimo, kar je 
po moje zelo dobro, kajti noben za
mejski Slovenec in tudi Italijan ne ka
di cigarete filter sedem inpetdeset am
pak MS ali pa diano, katero n en eh 
no vleče Beno. Življenje je pač tako 
in državne m eje so pač meje, ki deli
jo tudi kadilce. Knjigo pa priporočam  
tudi zato, ker imam, in najbrž imate 
tudi vi, že dovolj tipično slovenske
ga (psevdo) intelektualnega teženja, 
ki so ga vse slovenske knjige polne. 
Nem ogoča branja nem ogočih običaj-

SLOVENSKO 
STALNO GLEDALIŠČE 

v Trstu
ponovi v soboto, 30. t.m., 

ob 20. uri 
v Kulturnem domu v Trstu 

predstavo

KRALJ OJDIPUS

no ljubljanskih zafrustriranih intelek
tualnih težakov, katerim  delajo d ruž
bo tudi zam ejski avtorji! Kot da bi se 
bilo greh sm ejati, kot da je greh za
bava, dobro  branje, ki nim a nam ena 
podučevati, ki nima nam ena pridiga
ti, pa sam o plaža! Saj je res, da smo 
Slovenci začeli s knjigam i, ki so vse
bovale pridige, a je končno tud i čas, 
da dobim o svoje dobre krim inalke. 
Ena od njih je gotovo Verčev »Rolan
dov steber«

Jurij Paljk

O desetem slovenskem
V Ljubljani se je te dni končal po vrsti že deseti slo

venski knjižni sejem , ki je bil v C ankarjevem  dom u 
odp rt vsem  ljubiteljem  slovenske knjige, na njem  se 
nam reč že tradicionalno zbirajo vsi slovenski založni
ki. O knjižnem  sejm u ste gotovo že brali ali pa slišali 
veliko, ker je bil pač glavna ku ltu rna atrakcija v slo
venskem  svetu , zato o njem  silno na kratko.

Na knjižnem  sejm u so napovedali in tudi p redsta
vili veliko novosti s knjižnega področja; predstavlje
na je bila velika izbira slovenskih in tud i nesloven
skih knjig, ki sedaj čakajo na kupca. Kupec je trenu t
no tudi najbolj iskana stranka, ker je slovenska knjiga 
v velikih težavah; ljudje nam reč kupujejo vedno manj 
duhovnega branja, po znanem  in nikdar pozabljenem  
rim skem  pravilu, da je najprej treba živeti in šele po 
tem  filozofirati. Slovenska knjiga torej prihaja v veli
ko krizo, iz katere jo bo lahko potegnila samo višja kva
liteta, o kateri pa se je na ljubljanskem  sejm u zelo m a
lo govorilo, kot da bi bila to postranska zadeva, a je 
na žalost bistvena.

Sicer pa so m nenja o usodi slovenske knjige delje
na, nekateri ji nam reč tud i obetajo boljše čase, češ da 
je prodaja knjige pač odvisna od trenu tno  zelo slabe
ga ekonom skega stanja v Sloveniji, kar je seveda tudi 
res.

Med tistimi, ki vidijo veliko bodočnost za sloven
sko knjigo, so predvsem  privatne m ajhne založniške

hiše, ki so se po sprem em bi d ružbenega reda v Slove
niji pojavile kot gobe po dežju in se pojavljajo še vsak 
dan. Seveda vse ne bodo obstale, nekatere pa bodo 
postale pravi založniški velikani, če jim bo šlo tako do
bro od rok, kot jim je šlo do sedaj.

Na sejm u so se predstavile skorajda vse slovenske 
založbe, prišle so tudi tiste, ki so do nedavnega velja
le za nezaželjene in prepovedane, m ed tem i je bila tu 
di G oriška M ohorjeva družba. Izredno odm evna pa 
je bila tudi p redstavitev  Založništva tržaškega tiska, 
ki je predstavila kar šest novosti. P redstavitev knjiž
nih novosti je bila v C ankarjevem  dom u 14. novem 
bra. U rednik založbe M arko Kravos je predstavil ob
činstvu in medijem šest avtorjev: Vinka Beličiča in nje
gove poezije v knjigi »Izbrane pesmi«, M iroslava Ko
šuto in njegovo novo knjigo »Riba kanica«, M arko So
sič je prišel na dan z zbirko črtic, ki so izšle pod naslo
vom »Rosa na steklu«, Ace M ermolja je spisal zbirko 
pesm i, ki so izšle v knjigi »Legende in basni«, pred ne
kaj dnevi um rli Danilo Turk — Joco je izdal pri ZTT-ju 
knjigo spom inov »Moje stoletje« in končno je tu še knji
ga Sergeja Verča »Rolandov steber«, o kateri pišem o 
posebej. Res lepa bera, če pa k tem u dodam o še im e
nitni C apudrov (V tem, da je ta imenitni prevajalec da
nes slovenski m inister za kulturo, je nekaj neverjet
nega!) prevod Božanske kom edije velikega Danteja, 
potem  lahko tržaški založbi sam o še čestitam o.
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Minister Jelko Kacin...
-tim  □
šina  p o treb u je  več p rav ic  kot ve
čina, je še dejal. P rip ad n ik i ve
činskega n a ro d a  pa  bi se m orali 
zavedati, d a  je d ruga  ku ltu ra  v ed 
no obogatitev . Kar zad ev a  slo
v enske  televizijske p ro g ram e  pa 
je Jelko Kacin pou d aril, da bi m o
rala biti n jihova  u v ed b a  nekaj 
p o v sem  n o rm alnega , kot je n o r
m alno , d a  v Sloveniji obsta ja  TV 
K oper. »Pričakujem ,« je zaključil 
m in ister, »da bo ita lijanska d rža 
va zm ogla ta n ap o r. To je le stvar 
o snovnega  ku ltu rn eg a  o d n o sa  ob 
koncu  20. stoletja«.

Umrl je Danilo Turk - Joco
V  79. le tu  s ta r o s ti je  v  ponede

ljek, 25. novem bra , u m rl D anilo  
Turk - Joco, zn a n i igralec in  orga
n iza to r p ri S lovenskem  sta lnem  gle
da lišču  v  T rstu  ter v se s tra n sk i ja v 
n i delavec. P o ko jn ik  je  b il po leg  
svojega neprecenljivega dela za ra st 
slo ven ske  besede p ra v i s im b o l neu- 
k lo n lj iv o s ti  p rim o rsk ih  lju d i in to  
v  n a jhu jš ih  časih . Pred vo jn o  je  b il 
član tig ro vske  organizacije, m ed  
vo jn o  pa  se je  p rid ru žil p a r tiza n 
skem u  g ib a n ju . P r ija te lji in  vs i, k i  
so  ga p ozna li, se g a  sp o m in ja jo  k o t  
vztra jnega  delavca , zanesen jaka  in 
navdušenca  ter izrednega p o šte n ja 
ka , k i  je  trdno verje l v  ideale.

Likovno-literama 
mapa umetnikov 
našega Brega

V p e tek , 22. t .m ., je  bila 
v sejn i d v o ran i do linskega 
občinskega sveta  svečana 
p red s tav itev  dvojezične li- 
k o v n o-lite ra rne  m ape , ki 
v sebu je  vzorce del osm ih  
u m etn ik o v  iz Brega. V njej 
so ob jav ljene poezije  M ari
ja C uka, A leksija Pregarca, 
Borisa P angerca  in  Irene  
Ž erjal te r  grafike D em etrija  
Ceja, D eziderija  Švare, Fa- 
b ia S m otlaka in  Borisa Zu- 
ljana. S večanosti so se u d e 
ležile številne ug ledne oseb
nosti, m ed  k a te rim i naj 
o m en im o  m in is tra  za S lo
vence  po  sv e tu  Janeza D u 
larja. P red v sem  je bilo p o u 
d arjen o , da  je ta  zbirka p o 
m em b en  d o k u m e n t u m e t
n išk e  u stv a rja ln o sti Brega, 
o b en em  pa  tu d i širšega s lo 
v en sk eg a  k u ltu rn e g a  p ro 
sto ra .

Predavanje v D SI
D ru š tv o  s lo v e n s k ih  izo b ra žen 

ce v  v  T rs tu  je  v  p o n e d e lje k , 25. 
t .m .,  p r ir e d ilo  n a d v se  za n im iv o  
o krog lo  m izo , na k a te r i  je  b ilo  g o 
v o ra  o v z r o k ih  za  r a z k o l  v  S lo 
v e n s k i  d e m o k ra tič n i z v e z i. G o v o 
r il i  so  p o s la n e c  T o m a ž  P a v š ič  in  
Ja n ez V uk , k i  s ta  ra z lo ž ila  s ta l i 
šča  t is t ih ,  k i  so  o s ta l i  v  s tr a n k i,  
ter R o m a n  K o la r  k o t  p r e d s ta v n ik  
n o v o n a s ta le  D e m o k r a ts k e  s tr a n 
ke. G o s tje  so  p o u d a r il i ,  da  je  b i
lo  v z r o k o v  za  lo č ite v  več, p red 
v se m  so  b i l i  tega  k r iv i  d ru g a čn i  
p o g le d i na  z a k o n  o la s tn in je n ju .  
M e d  p r e d a v a te lj i  je  ob  k o n c u  p r i
š lo  do  ž iv a h n e  izm e n ja v e  m n en j. 
T u d i p u b lik a  je  a k t iv n o  so d e lo v a 
la v  ra zp ra v i. K  te m u  so  p r is o tn e  
sp o d b u d ile  p re d v se m  besede R . 
K o la rja , k i  je  m ed  d ru g im  S D Z -ju  
o č i ta l  n a c io n a lis t ič n e  te žn je , p r i  
te m  p a  v z b u d il  su m , d a  ne ve , k a 
tera  je  ra z l ik a  m ed  n a c io n a liz 
m o m  in p a tr io tiz m o m . V s i g o v o r 
n ik i  p a  so  se  s tr in ja li ,  d a  je  treba  
o h r a n it i  p r i  ž iv l je n ju  D e m o so v o  
k o a lic i jo , s a j  je  v  in te re su  v seh  
S lo v e n c e v , da  v la d a  izv e d e  s v o j  
p ro g ra m  do  ko n ca .

C

Posnetek s predstavitve likovno-literarne mape v sejni dvorani dolinskega ob
činskega sveta  (foto D. Križmančič)

Boris Možina

PREGLJEV D O B R O IM K  -  BREJSKI ROJAK 
JOŽE FABJAN PA ŠE TO IN  ONO  JZ STARIH DNI

Po o d h o d u  iz R ihenberka  je bil S im on G regorčič na  G rad išču  
osam ljen  in  se je čutil nesrečnega; p o gosto  je .zap ad al v m elahnolijo , 
za to  je bil vesel, ko so ga prijatelji obiskovali. P ogosto  je  p rihajal k 
n jem u  na  obisk n jegov prijatelj, ki je bil zap o slen  p ri zavarovaln ici 
v T rstu  in slučaj je nan ese l, da  je p riše l na  G rad išče  p rav  tisti d an  tu 
di p esn ik o v  so ro d n ik  Lojze C ebron  — F abjanov  Lojze. G regorčič je 
bil tega ob iska vselej vesel. Lojze je bil v ed reg a  značaja, zab av en  m o
žakar, z »Brji« je p rinese l sonca in sm eh a  in  po ln o  to rbo  zd ravega 
km ečkega h u m o rja . T isti večer je prišel tu d i Jelerjev M atija na  v rsto .

Zajčev stric o d  K odrovih  je im el p a r m očn ih  volov in  voz s štirim i 
okovan im i kolesi te r je vaščanom  p o  po treb i vozaril km ečke p ridelke  
v m esto . In prim erilo  se  je, da je prišel M atija k n jem u: »K om pare 
... M ešon ... seno  ... T rst.« S k o m p are to m  sta  še  isti d an  naložila  pri

M ešonov ih  zv rh a n  voz sena , s seboj sta  tu d i vzela za je ten  p ršu t in 
km alu  po  po lnoči sed la  n a  voz in  od rin ila  p ro ti T rstu . N asled n ji d an  
je bil sem an ji d an  na se n e n e m  trg u  v T rstu ; v isoko  na  v o zu  sta  se p o 
govarjala o ceni in bila m alo  v sk rb eh  kako bo  s kupčijo , kajti p rav  
na  sem anji d a n  je bilo p o n av ad i d o s ti n a lo žen ih  voz na  trg u  in se je 
seno  težko  p ro d a lo . Počasi in  v z tra jn o  sta  volička p u šča la  p o t za se 
boj; za N an o so m  se je že svetlikalo  in  ko so p rv i sončn i ža rk i p reb u ja 
li z a sp an e  K raševce, s ta  bila že p re d  D utovljam i.

Ju tran jo  še d rem ajočo  tišino  in en ak o m ern o  po z ib av an je  voza je 
n en ad o m a  p resek a l M atijev  m očan  glas: »U oooga, eeegaa, ko m p are  
ustav i, eeega, uoooga!« In volička sta  obstala; nekaj sežn jev  p re d  v o 
zom  na  cesti je ležala p o d k ev  in  železo  p o m en i nesrečo . P o d k v e  n ista  
sm ela p regaziti, zato  je  zo p e t M atija določil: »Seno ... nazaj ... M e
šon  ... Brje.« O brn ila  sta  visoko ob ložen i voz , pob ra la  p o d k ev  in  jo 
p rivezala  n a  verigo  pri cokli te r se  s sen o m  in p ršu to m  v rn ila  na Brje. 
D om a sta  voz  zapelja la  p o d  lopo  p ri k o m p are tu , voliča v h lev , da  sta 
se nakrm ila  in  odpočila; sam a sta  si p rivezala  d u šo  in u tru je n a  legla 
v m ehko  o tavo  v klanici in  km alu  zaspala . P rebud ila  sta  se  p o zn o  zve
čer in km alu  po  polnoči sta  bila že zo p e t s sen o m  na  po ti p ro ti T rstu . 
M atijo je skrbelo , k er b o sta  na  sen en em  trg u  e n  d an  po  se jm u , ko ni 
kupcev , pa  jim a je na  v o zu  obešen a  p o d k ev  p rin esla  srečo. Ko sta  bi-

Predstavitev knjige R. Dolharja 
»Romanje v Julijce«

V Tržaški knjigam i so v četrtek, 21. t.m ., predstavili najnovejšo knjigo 
zdravnika in alpinista Rafka Dolharja z naslovom »Romanje v Julijce«. Gre 
za zbirko prijetnih planinskih črtic, ki je izšla pri založbi Obzorja v zbirki»Do
mače in tuje gore«. O vsebini knjige smo že poročali.

Na četrtkovi predstavitvi je spregovoril urednik založbe France Vogelnik, 
nekaj odlomkov iz knjige pa je prebral Aleksij Pregare. Avtor Rafko Dolhar 
pa je med drugim dejal, da je hotel s tem svojim delom predvsem opozoriti 
Slovence tudi na manj znane gore in gorske poti tako na Krasu kot v Kanalski 
dolini.

Predstavnik založbe F. Vogelnik in avtor knjige R. Dolhar na četrtkovi pred
s ta v itv i v Tržaški knjigarni (foto D. Križmančič)
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126. številka revije Primorska srečanja
Primorska srečanja, ki prihajajo med nas, 

nosijo tokrat številko 126, ki ima na prvi 
strani nemogočo grafiko, na zadnji pa gloso 
Zoltana Jana, ki govori o tem, kako malo se 
je spremenilo po padcu komunizma v Slo
veniji. Vedno iste marnje in stokanja ljudi, 
ki sedaj niso zadovoljni s sedanjim novim po
litičnim sistemom in kažejo na iste napake, 
ki da jih sedaj dela nova vlada, obenem pa 
pozabljajo, da so bili prav oni tisti, ki so »bili 
glavnia v prejšnem sistemu in so tudi sedaj 
ostali na domala istih, ako ne še veliko bolj-

S P L O S N A  O P R E M A

SERIJSKO POHIŠTVO 

POHIŠTVO PO MERI 

PREUREDITVE

P R O D A J A L N A  
TRST - UL. S. CILINO 38 

TEL. 040-54390

ših položajih. Skrajno neokusno, a življenj
sko še kako verjetno, danes na Slovenskem 
pa kar precej »prenoviteljsko« (komunisti so 
se namreč čez noč prenovili) in imenitno, 
ljudje, ki so teptali vsako pravico do opozi
cije, se danes gredo nekakšne demokratične 
vsevede in delijo nauke, ko bi morali molča
ti, vsaj nekaj časa molčati, kajti iz njihovih 
ust tako zaudarja, kot je zaudarjala njihova 
enostranskost, katere glavni akterji so bili 
v socialističnem režimu.

Lucijan Vuga piše o novi teoriji omeje
ne suverenosti, David Mahnič pa o »Trans
nacionalnih regijah severnega Jadrana«, 
tržaški pisatelj Boris Pahor piše o »Otro
škem narodu in otročji državi«, zapis je bil 
prebran na letošnji Vilenici. Irene Mislej pri
speva članek z naslovom »Primorsko sloven
sko časopisje v Argentini«, Milica Trebše- 
Štolfa pa ureja kotiček z naslovom »Slovenska 
literarna diaspora«, v kateri se tokrat pred
stavi Ivanka Škof iz Avstralije. Jože Čar pi
še o usodi idrijskih zbirk mineralov, rud in 
kamnin, Vinko Gaberc prispeva »Spomine

na prvo svetovno vojno«, ki jih je pripravil 
za objavo Slavko Gaberc. V rubriki »Pred
stavljamo primorske strokovnjake« imamo 
pred seboj pogovor z Brunom Rusjanom, 
doktorjem elektronike, ki ga je dobro pripra
vil Marcel Kronegger. Andrejka Ščukovt je 
etnološko obdelala zanimiv domačijski kom
pleks Pekel na Vipavskem, Marija Mercina 
pa piše razmišljanje ob obletnici idrijske re
alke z naslovom »Na šolskih razpotjih«. Sledi 
zapis o okrogli mizi v okviru Kulturnega klu
ba Istra na temo »Socialna stiska in čas«. V 
zadnji številki Primorskih srečanj sledi Ben- 
darikov esej »Pomen klasike v današnjem 
svetu«, temu pa leposlovje, v katerem naj
demo tokrat stvaritve izpod peresa Sonje Vo- 
tolenove, Franja Frančiča, Nika Župana, 
Milana Vincetiča, Dušana Moravca, Nace
ta Velikonje, Verene Perkove, Sanje Kov- 
ščeve, Irene Jagerjeve, Barbare Kacinove, Di
mitrija Kralja, v »Oknu v svet« je predstav
ljen Miljenko Jergovič, katerega je prevedel 
Esad Bebačič. Philipa Rotha »Prevaro« je 
prevedel Boris Jukič. Najnovejšo številko Pri
morskih srečanj zaključuje stalna rubrika 
»Zapiski-recenzija«, fotografije v reviji pa so 
delo Matjaža Prešerna in lepo prikazujejo do
mačijo Pekel na Vipavskem. ,

' r  Jun)  P aljk

LEVSTIKOVA HOTELA V ITALIJI
PALAČE HOTEL je v samem središču Gorice, približno en km 

od državne meje. Ponaša se z odlično restavracijo, dnevnim  barom, 
dvema dvoranama za 120 obiskovalcev in lastnim zaprtim parkiriščem.

V udobnih sobah je skupno 150 postelj. V sobah so kopalnica, 
sušilec za lase, mini bar, telefon in radijski ter televizijski sprejemnik.

Za dobro počutje in informiranost gostov skrbi slovensko osebje.

mi/a:
H q e

Naslov: PALAČE HOTEL, Corso Cavour 63, 34170 GORIZIA 
GORICA, tel. 0481/82166, fax 0481/31658

Na novo odprti HOTEL EMONA, II. kat. 
je v zgodovinskem  središču Rima

Vse sobe imajo lastno kopalnico, radijski in televizijski sprejem
nik, telefon in m ini bar.

Tudi tukaj boste v družbi rojakov, ki bodo pripom ogli k vašim  
lepšim  počitnicam.

Pokličite nas na telefon: 06/7027827 ali 7027911; fax 06/7027878 
Naslov: HOTEL EMONA, Via Statilia 26, 00185 ROMA 
V obeh hotelih  imajo slovenski gostje popust! Pričakujemo vas.

____________________ | Izrezite in shranite! |______________________ |

Prijetna razstava
V tržaški občinski galeriji v palači 

Costanzi bo še do sobote na ogled 
razstava Š tepana Zavrela, to je češ
koslovaškega likovnika, ki je večji del 
svojega ustvarjanja posvetil otroškim 
ilustracijam. V svoji 30-letni karieri je 
ilustriral številne knjige pravljic, so
deloval je pri risanih filmih, vodil je 
številne tečaje in strokovne sem inar
je, ustanovil je založniško hišo Bohem 
press, posvetil se je freskam, skratka:

Ena izmed »pravljičnih ilustracij«  
um etnika Štepana Zavrela

svojo bogato kreativnost je ponesel na 
dom ala vsa likovna področja. N jego
ve pravljice izražajo poseben čar in 
veliko ljubezen do otrok. Ilustracije so 
likovno in figurativno zelo bogate z 
izredno posrečenim i barvnim i toni. V 
glavnem  so vesele in razposajene in 
skoro v vseh je priso tna posebna 
srčna življenjkost. M nogo jih je tudi 
na versko tem atiko, m ed drugim  je 
pred leti izšla njegova pravljica Božič
ni dan  tud i v slovenščini in sicer pri 
Goriški M ohorjevi družbi, kjer jo lah
ko še dobite. Čeprav bodo razstavo 
zaprli že v soboto, je vredno  pohiteti 
za ogled, kajti tako lepih ilustracij ne 
vidim o vsak dan. (Dar)

V  ned e ljo , 24. n o v e m b ra , je  v  
p r o s to r ih  T rža škeg a  p o m o rsk e g a  
k lu b a  S iren a  v  B a r k o v lja h  p o te 
k a la  sv eč a n a  p ro s la v a  ob  100-let- 
n ic i P o d p o rn eg a  d r u š tv a  v  R o ja 
nu. D r u š tv o  im a  izred n o  z a n im i
v o  zg o d o v in o  in  je  b ilo  o d  v e d n o  
ze lo  ra zš ir je n o , s a j  je  n e k o č  š te lo  
tu d i  do  5 t is o č  č la n o v .

Letošnja Cecilijanka... 
4 iii i 0
Klanjšček), nato ženskega zbora Društva 
upokojencev iz Nove Gorice (vodi ga Ju
lija Faganel), peli pa so še mešani zbor 
Podgora pod vodstvom Mirka Špacapana, 
moški zbor Fantje izpod Grmade pod 
vodstvom Iva Kralja, mešani zbor Rupa 
Peč (vodi ga Zdravko Klanjščel) ter še De
kliški zbor Devin, ki je pel pod taktirko 
Hermana Antoniča. Letošnjo revijo Ceci- 
lianka v Gorici je primerno slovesno za
ključil mešani zbor »F.B. Sedej« iz Štever- 
jana. Ta številni zbor vodi znani pevec in 
glasbenik Tomaž Tozon.

NOVI LIST
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la že zgodaj sam a s sen o m  na  trg u , se  je vračalo  iz F urlan ije  p ro ti L ju
bljan i nekaj e sk ad ro n o v  d ragoncev  s svojim i lačnim i konji. M atija in 
k o m p are  sta  visoko navila  ceno  in vojaki so rad i plačali; k o m an d an t 
z en im  sam im  stek lom  na očesu  je pa  rad  vzel zase  p rš u t in tu d i ni 
gledal n a tan k o  za d en ar; p o ravna l je M atijevo ceno, ki je veljala za 
dva  p ršu ta . Z adovoljna , ker s ta  n ap rav ila  d o b ro  kupčijo , s ta  kupila 
za dom  vsak  po  tri p o len a  »štokviža« in se vrn ila  na Brje dom ov.

O b p rip o v ed o v an ju  Lojzeta Fabjana se je d ru žb a  na G rad išču  raz
vnela , p e sn ik  je posta l sila vesel in sp ro ščen , všeč m u  je bila M ati
jeva zg odba , v ž id an em  razp o lo žen ju  se je n jegov  »telegram « p o n av 
ljal še v  razn ih  v a rian tah  na  G rad išču . Lojze Fabjan se  je s svojim  za 
p rav ljivčkom  in kobilico vračal k o t običajno p o z n o  ponoči d om ov  na 
Brje.

N asledn ji d an  sta bila prijatelja n am en jeva  v G orico s p o štn im  vo
zom , ki je p riha ja l iz R ihenberka . K er se je p rijatelj dv ignil iz postelje  
p red  p esn ik o m , je po to lkel po  v ra tih  n jegove spaln ice in  ga poklical: 
»K om pare ... tra-ra tra-ra  ... G orica.« Kom aj sta  prišla  na g lavno  ce

sto  p o d  h ribom , se je že  zaslišal p o š tn i rog  in odpelja la  sta  se še v e d 
no  dobre  volje v G orico.

... Fabjan in Pregelj — oba sta se po  do lg em  času sp e t znašla  sk u 
paj v čudov item , lepem  gorskem  k o tu  n ad  M ostom  na Soči p ri Sv. 
M avru . D o b ro d u šn i Fabjan je bil n asm ejan ; nič več tisti n av id ez  s tro 
gi, resn i fa jm ošter, ki je svojega včasih  trm asteg a  in len eg a  v a ro v an 
ca uprav ičeno  u ravnaval po  stari šegi na njegovi m lad o stn i poti. »Veš, 
Ivan, tu  gori nam a  bo o d sih m al lep o  in k ra tkočasno ,«  je dejal p o s ta 
ran i Jože, »doslej se m e je na  Brjah spom in ja l sam o  stari, km alu  d e 
v e td ese tle tn i Lojze F u rlan  C igojev in Francelj P ečenko  od  M osta pod  
Brjami; zdaj pa p rihajajo  sem  gori tu d i m ladi in  jaz n isem  več osam 
ljen. In ko so tebe  tu  doli tako  slovesno  počastili goriški š tu d e n tje  in 
je o tebi tvoj prijatelj Saša sp u stil tako  s lo vesno  in lepo  govoranco , 
je prišla  g o r do  m en e  na  obisk tu d i Bazilja, saj veš tista  najbolj tvoja 
Bazilija m i je rožce prinesla .«

Tako počivata  sk u p a j Tolm inec in V ipavec pri sv. M avru  in jima 
je m en d a  res  lepo  tam  gori.


